
— tekintettel a bizottsági javaslattal (COM(2006)0752) kapcsolatos 2008. július 8-i álláspontjára ( 1 ), 

— tekintettel eljárási szabályzata 81. cikkére és 90. cikkének (8) bekezdésére, 

— tekintettel az Állampolgári Jogi, Bel- és Igazságügyi Bizottság ajánlására (A7–0008/2011), 

1. egyetért a jegyzőkönyv megkötésével; 

2. utasítja elnökét, hogy továbbítsa a Parlament álláspontját a Tanácsnak és a Bizottságnak, valamint a 
tagállamok, illetve a Svájci Államszövetség és a Liechtensteini Hercegség kormányának és parlamentjének. 

( 1 ) HL C 294. E, 2009.12.3., 99. o. 

Liechtenstein csatlakozása az EK és Svájc közötti, a tagállamban vagy Svájcban 
benyújtott menedékjog iránti kérelem megvizsgálásáért felelős állam meghatározá­
sáról szóló megállapodáshoz *** 

P7_TA(2011)0048 

Az Európai Parlament 2011. február 15-i jogalkotási állásfoglalása az Európai Unió, a Svájci 
Államszövetség és a Liechtensteini Hercegség közötti, a Liechtensteini Hercegségnek az Európai 
Közösség és a Svájci Államszövetség közötti, a tagállamban vagy Svájcban benyújtott menedékjog 
iránti kérelem megvizsgálásáért felelős állam meghatározására vonatkozó feltételek és eljárási 
szabályok megállapításáról szóló megállapodáshoz való csatlakozásáról szóló jegyzőkönyv 
megkötéséről szóló tanácsi határozattervezetről (06242/2010 – C7-0140/2010 – 2006/0252(NLE)) 

(2012/C 188 E/21) 

(Egyetértés) 

Az Európai Parlament, 

— tekintettel a tanácsi határozattervezetre (06242/2010), 

— tekintettel a Liechtensteini Hercegségnek az Európai Közösség és a Svájci Államszövetség közötti, a 
tagállamokban vagy Svájcban benyújtott menedékjog iránti kérelem megvizsgálásáért felelős állam 
meghatározására vonatkozó feltételek és eljárási szabályok megállapításáról szóló megállapodáshoz 
való csatlakozásáról szóló, az Európai Közösség, a Svájci Államszövetség és a Liechtensteini Hercegség 
közötti jegyzőkönyv-tervezetre (16470/2006), 

— tekintettel a Tanács által az Európai Unió működéséről szóló szerződés 78. cikke (2) bekezdésének e) 
pontjával és 218. cikke (6) bekezdése második albekezdésének a) pontjával összhangban előterjesztett, 
egyetértésre irányuló kérelemre (C7-0140/2010), 

— tekintettel a bizottsági javaslattal (COM(2006)0754) kapcsolatos 2008. július 8-i álláspontjára ( 1 ), 

— tekintettel eljárási szabályzata 81. cikkére és 90. cikkének (8) bekezdésére,
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— tekintettel az Állampolgári Jogi, Bel- és Igazságügyi Bizottság ajánlására (A7-0013/2011), 

1. egyetért a jegyzőkönyv megkötésével; 

2. utasítja elnökét, hogy továbbítsa a Parlament álláspontját a Tanácsnak és a Bizottságnak, valamint a 
tagállamok, illetve Svájc és a Liechtensteini Hercegség kormányának és parlamentjének. 

Az EU és Brazília közötti, a közönséges útlevéllel rendelkező személyeknek a 
rövid távú tartózkodásra jogosító vízumok alóli mentességéről szóló megálla­
podás *** 

P7_TA(2011)0049 

Az Európai Parlament 2011. február 15-i jogalkotási állásfoglalása az Európai Unió és a Brazil 
Szövetségi Köztársaság közötti, a közönséges útlevéllel rendelkező személyeknek a rövid távú 
tartózkodásra jogosító vízumok alóli mentességéről szóló megállapodás megkötéséről szóló 

tanácsi határozattervezetről (16364/2010 – C7-0400/2010 – 2010/0228(NLE)) 

(2012/C 188 E/22) 

(Egyetértés) 

Az Európai Parlament, 

— tekintettel a tanácsi határozattervezetre (16364/2010), 

— tekintettel az Európai Unió és a Brazil Szövetségi Köztársaság közötti, a közönséges útlevéllel rendelkező 
személyeknek a rövid távú tartózkodásra jogosító vízumok alóli mentességéről szóló megállapodás 
tervezetére (13712/2010), 

— tekintettel a Tanács által az Európai Unió működéséről szóló szerződés 77. cikke (2) bekezdése a) 
pontjának és 218. cikke (6) bekezdése második albekezdése a) pontjának értelmében benyújtott, egye­
tértésre irányuló kérelemre (C7-0400/2010), 

— tekintettel eljárási szabályzata 81. cikkére és 90. cikkének (8) bekezdésére, 

— tekintettel az Állampolgári Jogi, Bel- és Igazságügyi Bizottság ajánlására (A7-0011/2011), 

1. egyetért a megállapodás megkötésével; 

2. utasítja elnökét, hogy továbbítsa a Parlament álláspontját a Tanácsnak és a Bizottságnak, valamint a 
tagállamok, illetve a Brazil Szövetségi Köztársaság kormányának és parlamentjének.

HU C 188 E/72 Az Európai Unió Hivatalos Lapja 2012.6.28. 

2011. február 15., kedd
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